
ransport Szynowy 2010 / RAIL TRANSPORT 2010                                 Formularz/Form A1 

MIĘDZYNARODOWE TARGI POZNAŃSKIE SP.ZO.O. 
Zespół Projektowy: Konwencja Transport szynowy XXI w dla Polski 
Project Team: “21st Century Rail Transport for Poland” Convention 
ul. Głogowska 14, 60-734 Poznań, Polska / Poland 
skrytka pocztowa / P.O.Box: 102 
tel. +48/61/ 869 21 73, 869 20 00 
fax +48 /61/ 869 29 60 
Konto/Bank account: Bank Handlowy w Warszawie S.A. o/Poznań  
Wystawcy krajowi: 37103012470000000055861201 
Foreign exhibitors: PL66103012470000000055861358, SWIFT: CITIPLPX 
Płatnik VAT czynny / Active VAT Payer, NIP / Tax ID: 777-00-00-488  
KRS / National Court Register number: 0000202703 
Kapitał zakładowy / Share capital: 42 310 200,00 PLN 

Transport Szynowy XXI wieku dla 
Polski 

21st Century Rail Transport for 
Poland 

 
10 - 11.06.2010 

 
   Termin zgłoszeń 10 maja 2010 r. 
Application deadline 10 May 2010 

 
 

Zgłaszamy nasze uczestnictwo w Wystawie i Konwencji: 
We declare our participation in the Exhibition and the Convention 
 

BranŜa / Branch :  

 
Prezentowane marki / Presented brands: 

Firma Wystawcy (pełna nazwa) / Exhibitor’s (full) name of company: 
 
 
Ulica/Street: Kod pocztowy/ 

Postal code: 
Miasto/City: Województwo/District: 

Kraj/Country: Telefon/Phone 
number: 

Fax/Fax 
number: 

E-mail: Internet website: 
 
 

Osoba kontaktowa/Contact person: 
 

Dane o największym eksponacie (gabaryty, cięŜar): 
Data on the biggest exhibit (dimensions, weight): 
 
 
 

Wpis do KRS /ewidencji działalności gospodarczej nr / Company Registration no :  

Data i miejsce/Date and place: 

NIP /Tax ID: 
 

 
 

Akceptujemy jako obowiązujące nas: Regulamin dla Uczestników Targów, Przepisy Techniczne, PrzeciwpoŜarowe i Postanowienia 
Szczegółowe. / By signing the present Application Form we declare to comply with the following: REGULATION FOR TRADE FAIR 
PARTICIPANTS, TECHNICAL AND FIRE SAFETY REGULATIONS, SPECIFIC PROVISIONS and TERM OF EXHIBITION SPACE LEASE. 
 

Załączamy dowód wpłaty kaucji za zamówioną powierzchnię. / A confirmation of payment of the ordered space deposit is attached. 
 

Zamawiamy następującą powierzchnię: 
We order the following space: 
 

Rodzaj powierzchni / space 
type 

Zamawiana powierzchia (właściwe zaznaczyć) / ordered space (tick your 
choice) 

Zamawiana ilość / 
ordered space in m2 

Niezabudowana w pawilonie 
/ indoors without a booth 

Szeregowa / row 
stand 

 
 

350 PLN/m2 -
15% rabat / 
discount =  

297,50 PLN/m2 

 

NaroŜna / corner 
stand 

 
 

380 PLN/m2 –  
15% rabat / 
discount = 

   323 PLN/m2 

 

Półwyspowa / 
three sides open 

stand 
 

400 PLN/m2 – 
15% rabat / 
discount =  

340 PLN/m2 

 

Wyspowa / four 
sides open stand 

 
 

410 PLN/m2 

- 15% rabat / 
discount = 

348,50 PLN/m2 
  

…………m2 

Niezabuodowna na terenie 
otwartym / open grounds 
without a booth 

200 PLN/m2 – 15% rabat / discount = 170 PLN/m2 …………m2 

Tory kolejowe / rail tracks 200PLN/mb – 15% rabat / discount = 170 PLN/mb …………mb 

Ceny nie uwzględniają VAT. / The prices do not include VAT. 
 

 

 

data i miejsce  / date and place 

 

 

podpis i pieczęć osoby upowaŜnionej do reprezentowania firmy / signature and stamp of a 

person authorised to represent the company 


